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Il-Letteratura u Alla fil-Fiera tal-Ktieb 2010
Il-lingwa ssawwar il-ħsieb. Wieħed jista’ jgħid li minħabba nuqqas ta’ letteratura ta’ xeħta teoloġika u filosofika “għall-bniedem tat-triq” bil-Malti, nies li jużaw din bħala l-ewwel lingwa tagħhom jistgħu jsibu nuqqas ta’ għodda lingwistika li tippermettilhom jartikulaw sew il-ħsieb u l-argument tagħhom. Alla u l-Letteratura jista’ jkun pass fid-direzzjoni t-tajba. Il-ktieb hu ġabra ta’ studji akkademiċi li nqraw waqt seminar bl-istess tema minn numru ta’ awturi stabbiliti. Minkejja li s-seminar sar xi snin ilu, it-temi ttrattati għadhom friski, jekk mhux jaħarqu.  

Il-mod kif dawn l-awturi ttrattaw it-tema hu mill-aktar oriġinali u varjat. Hemm min ittratta temi tradizzjonali, bħal Charles Briffa li kiteb fuq Alla fil-poeżija Maltija, u hemm min kiteb fuq temi li jistgħu jidhru strambi u mhux tas-soltu, bħal Dun Peter Serracino Inglott li kiteb dwar l-Opra bħala mezz ta’ spiritwalità, jew Vicky Ann Cremona li ttrattat l-ispiritwalità atea ta’ kittieb bla twemmin bħall-Franċiż Antoine Artaud. Kittieba kitbu dwar temi minn awturi ewlenin tal-letteratura Ewropea, bħal Dun Renè Camilleri li t-tratta xogħol ta’ Dostovjeski, Patri Mario Farrugia li kiteb fuq Tolstoj u Solovjov, u Peter Vassallo li qabbel il-poetika ta’ San Ġwann tas-Salib, Dante u T.S. Eliot; u oħrajn li marru ’l hinn mill-Ewropa bħal Michael Zammit li kiteb fuq/dwar li l-Misteru (h)u l-Letteratura Sanskrita tal-Indja. Hemm min telaq mill-Bibbja, bħal Dun Anton Abela li jittratta l-ġrajja u l-figura ta’ Sara fil-ġrajja ta’ Abraħam fil-Ġenesi, u min, bħal Mario Tabone, jipprova jasal għal lemħiet u veritajiet reliġjużi billi jitlaq mix-xjenza, il-kożmoloġija u l-ġenetika moderna. Hemm min juża d-deżert Awstraljan bħala xenarju, bħal Daniel Massa li jitkellem fuq ir-rumanz Voss ta’ Patrick White, u oħrajn li jħammu fuq Alla fid-dawl ta’ waħda mill-eqqel traġedji fl-istorja tal-bniedem, l-Olokawst. Hekk Dun George Grima jitkellem fuq ix-xogħol ta’ Ellie Wiesel u l-infern ta’ Aushwitz, u Oliver Friggieri jikkunsidra dan kollu mill-perspettiva tal-kittieb Ungeriż Miklos Radnoti. 
Il-ktieb għandu daħla ta’ Patri Mark Montebello, li nkitbet apposta għall-okkażjoni. Waqt li jitlaq mill-kitbiet tal-awturi, Patri Mark iħammem dwar il-filosofizzar li sar tul is-snin dwar Alla, l-eżistenza tiegħu u l-għarfien li jista’ jkollna dwaru, u jikkunsidra l-ktieb f’din il-perspettiva. L-editur tal-ktieb hu Michael Grech. Din hi t-tieni pubblikazzazzjoni ta’ din ix-xeħta ta’ Grech, wara li xi snin ilu ppublika ġabra ta’ kitbiet b’temi simili bl-isem ta’ Knisja tat-Triq. Fil-ktieb Alla u l-Letteratura Grech kiteb epilogu kritiku li fih jikkunsidra l-merti kif ukoll il-limiti tal-kitbiet minn punt di vista politiku, soċjali u lingwistiku. Kif jgħid Grech, il-kitbiet donnhom miżgħuda b’diskors borġiż li jaffettwa l-mod li bih l-awturi jittrattaw (jew jinjoraw) it-teologija u l-letteratura, u jifirdu dawn mill-kuntesti li minnhom jitwieldu, waqt li  t-Teoloġiji bħal dik tal-Liberazzjoni jorbtu dawn it-temi b’mod b’intimu u organiku mal-kuntesti u mal-poplu li jgħix fihom. L-aspetti tal-letteratura u r-reliġjon huma spiss meqjusa b’mod universali u astratt.

Il-ktieb hu mżewwaq b’numru ta’ stampi b’tema marbuta ma’ kull kitba. Fuq il-qoxra hemm dettall minn pittura ta’ Caravaggio (San Mattew u l-Anġlu ta’ Berlin) li llum m’għadhiex teżisti minħabba li nqerdet bil-gwerra, u li tirrappreżenta t-tema ewlenija tax-xogħol, u b’hekk torbot flimkien il-kitbiet kollha. Il-ktieb ser ikun għall-bejgħ fil-Fiera Nazzjonali tal-Ktieb bejn l-10 u l-14 ta’ Novembru, 2010, f’Dar il-Mediterran, il-Belt Valletta. 
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God and Literature
Language shapes the way we think. Arguably, because of lack of ‘layman’ literature of a philosophical or theological nature in the Maltese language, people who use Maltese as their first language might lack the necessary linguistic depth in order to delve deeply in a given argument. A new book, Alla u l-Letteratura (God and Literature), in various ways addresses this lacuna, both through its subject matter as well as in its own merit, judging by the addressing of various philosophical, artistic, theological and literary questions in Maltese. The book is a collection of papers by leading authors that were read during a seminar held a few years ago. Notwithstanding this latter fact, the themes contained as still current, contemporary and controversial. The writers whose works are contained in the book are Anton Abela, Charles Briffa, Renè Camilleri, Vicky Ann Cremona, Mario Farrugia, Oliver Friggieri, George Grima, Daniel Massa, Peter Serracino Inglott, Mario Tabone,  Peter Vassallo and Michael Zammit
The authors discussed various themes in a novel, original and exciting ways. Some took a traditional approach to the subject, commenting on God and religiosity in local poetry and literature. Others choose a more original theme, considering the godless spirituality of atheist writer Antoine Artaud or Opera as a possible vehicle of the sacred.   Some writers considered important themese from Euroepan literature and major European writers like Dostoevsky, Tolstoy, Solovyov, Saint John of the Cross, Dante and T.S. Eliot. Others wrote about non-European literature, like Sanskrit literature. Some took the Bible as their starting point. Others took science, genetics and cosmology as their point of departure to God. Some use the Australian desert as the scenario for their work, while others ponder about the possibility of belief in God following one of history’s greatest tragedies; the Holocaust; in the light of work by writers like Ellie Wiesel and Miklos Radnoti. 
The book contains an introduction by Fr Mark Montebello. Fr Montebello considers different approaches to the question of God throughout the history of philosophy and makes original comments and philosophising himself. The book is edited by Michael Grech, who a few years ago edited a similar publication Knisja tat-Triq. Grech also wrote a critical epilogue, wherein he considers the limits and possibilities of the writings contained in the book from a political, social and a linguistic perspective. The papers in this publication, as Grech seems to suggest, are punctuated by a particular bourgeois discourse which permeates the academic subjects being treated and quoted in this book. This argument is at its strongest when the authors deal (or rather tend to ignore) with literature and theology as stemming from a local context. In direct contrast to how other theologies (such as the Theology of Liberation) are intimately and organically linked with the context in which they were born, being in the beginning a language of the common people, only the universal, almost ethereal aspects of literature and theology are explored here. 

The book contains a number of reproductions of famous paintings, each related to the theme of each piece. The cover shows a picture that no longer exists, Caravaggio’s St Matthew and the Angel, which was lost in Berlin during the Second World War. The picture represents the theme running throughout the book. 

